I. Bibliografía targúmica 


Como en los volúmenes anteriores, abre el vol. IV de la editio princeps 
de Neofiti 1 una Introducción referente a las últimas publicaciones y es¬ 
tudios sobre el Targum, especialmente palestinense y del Pentateuco. Y como 
es de justicia empezamos dando rendidas gracias a los que con su colabora¬ 
ción han hecho posible la aparición de este volumen (‘). 

Ha aparecido la obra de Bernard Grossfeld, A Bibliography of Targum 
Literature (Bibliographica Judaica, 3; ed. H. C. Zafren), Hebrew Union 
College Press, Cincinnati-Ktav Publishing House, Inc., New York, 1972. 
En XXVII + 132 pp contiene: índice, introducción, abreviaturas, modo de 
transliterar y los diez caps siguientes de bibliografía sobre I: Targum en 
general; II: Targum de Onqelos; III: Targum palestinense; IV: Targum Jo- 
natán a los Profetas (anteriores y posteriores); V: Targum a los Hagiógrafos; 
VI: Targum y Nuevo Testamento; VII: Traducciones del Targum; VIII: Edi¬ 
ciones príncipes de Targumim; IX: Diccionarios, crestomatías, concordan¬ 
cias y gramáticas de los Targumim; X: Recensiones bibliográficas. Termina 
el libro con Addenda e índice de autores y editores. 

No podemos menos de felicitar al jefe actual del Departamento de Es¬ 
tudios Hebraicos de la Universidad Wisconsin-Milwaukee, Dr. Grossfeld, 
por haber facilitado a los investigadores del Targum nada menos que 1053 tí¬ 
tulos de publicaciones sobre Targum pertenecientes a los últimos siglos: 
desde el Renacimiento hasta el año 1972 (la obra de M. McNamara Targum 
and Testament es la única que figura en tal año). Se trata de una rica biblio¬ 
grafía distribuida, en los caps I-VI, en tres apartados: libros, capítulos de 
libros y artículos de revistas o publicaciones periódicas; en el cap I figura 
además un apartado de artículos aparecidos en enciclopedias y dicciona¬ 
rios. Cada entrada bibliográfica consta del nombre del autor, del título del 
trabajo, del libro o publicación periódica en que ha aparecido y demás 
datos usuales en una ficha bibliográfica. Aunque normalmente no se dan 

(') Agradecemos a los profesores F. Pérez Castro, Ángel González Álvarez, Rafael de 
Balbín, José Luis Lacave su ayuda para que este volumen haya aparecido; igualmente la ayuda 
de la profesora Teresa de J. Martínez que copió el texto arameo del ms y el aparato crítico 
de mis cuadernos; y la del P. J. Marti, quien copió mi traducción castellana; la del P. R. Le 
Déaut que se desplazó a Barcelona para discutir juntos muchas versiones y al que debo nu¬ 
merosas sugerencias y correcciones de la traducción. Agradezco también la colaboración de 
M. McNamara y M. Maher y la de E. Levine. Artes Gráficas Grijelmo, de Bilbao, merecen, 
como en el resto de los volúmenes, nuestra gratitud y admiración que comparten todos los 
que ven o utilizan esta edición príncipe. Habiéndose trasladado la Escuela de Estudios Tar- 
gúmicos a Madrid, no figura en la portada de la p 4* la «Institución Milá y Fontanals» de 
Barcelona. 
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precisiones sobre el contenido, en algunos casos, vg., en las cartas de Samuel 

D. Luzzatto y en otras entradas de título general se añade una breve in¬ 
dicación del contenido o del v (o vv) a que el artículo se refiere. No se trata 
de una bibliografía con resumen de contenido o con crítica de él, sino de 
un fichero bibliográfico ordenado alfabéticamente por autores en cada apar¬ 
tado de los diversos capítulos. Como al final del libro hay un índice de 
autores con los números de las publicaciones que le corresponden en la 
lista general, es fácil encontrar una publicación sabiendo el nombre del 
autor; la división en caps por temas distintos subsanan en parte la falta 
de índice temático. 

La bibliografía se ciñe al Targum, no incluye la LXX aunque en puridad 
es un Targum que utiliza también el derús como procedimiento de inter¬ 
pretación (Ó; incluye el Targum samaritano pero ofrece muy escasa biblio¬ 
grafía ( 2 ); no ofrece un apartado de catálogos de mss targúmicos quizá 
porque tales mss se señalan en los catálogos de mss hebreos de la Biblia, 
pero quizá sea conveniente en ulteriores ediciones del libro de Grossfeld 
añadir dicho apartado de catálogos ( 3 ). La bibliografía targúmica ofrecida 
en el libro empieza a ser defectiva desde el año 1970, por ejemplo, no cita 
Neophyti /, II (Éxodo), aparecido al final de tal año sino es en cita indirecta, 
en el n. 405, diciendo que «the Prologue » de este tomo es el trabajo de 

E. Levine «Aggadic Elements in Targum Jonathan ben Uzziel to Génesis»; 
en realidad no es prólogo sino el apéndice final del vol II. Neophyti /, III (Le- 


(') Véase, por ejemplo, David W. Gooding, «Two possible Examples of Midrashic Inter- 
pretation in the Septuagint Exodus», tVort, Lied utui Gottesspruch, Festschrift tur Joseph Ziegler, 
Würzburg, pp 39-48. 

( 2 ) No figura la edición original de 1873-76 de Das Samaritanische Targum zum Pentateuch , 
de A. Brüll, Frankfurt a.M, ni la reproducción de G. Olms, Hildesheim, 1971, ni otras edicio¬ 
nes del Targum samaritano que menciona J. R. Díaz en «Ediciones del Targum samaritano». 
Estudios Bíblicos 15, 1956, pp 105-108. Ni este artículo de Díaz figura ni los siguientes del 
mismo autor: «Los fragmentos del Targum samaritano publicados». Estudios Bíblicos 15, 1956, 
pp 297-300; «Las fuentes del Targum samaritano». Estudios Bíblicos 18, 1959, pp 183-197. A esta 
bibliografía de J. R. Díaz hay que añadir su tesis doctoral en la Universidad de Barcelona, 
de la que tuve el honor de ser ponente: «Texto crítico del Targum samaritano al Génesis», 1962, 
que es parte de la edición crítica del Targum samaritano emprendida por Díaz en 1952. 

(*) Esta falta de catálogos puede en parte suplirse por la mención de muchos de ellos, 
así como de las bibliotecas donde se encuentran mss targúmicos, que ofrezco en mi libro Ma¬ 
nuscritos hebreos y árameos de la Biblia , Institutum Patristicum Augustinianum, Roma, 1971, 
314 pp, XXXIX facsímiles. Este libro, todo él dedicado a mss hebreos y targúmicos, por su 
fecha de aparición no fue accesible a Grossfeld. Véase sobre él N. Allony en JQR N.S., 63, 
1973, pp 145-157. Tampoco figuran los siguientes artículos o notas bibliográficas sobre mss 
largúmicos importantes: A. Diez Macho, «Importante hallazgo bíblico». Estudios Bíblicos 13, 
1954, pp 207-210; Idem, «Descubrimiento de nuevos mss babilónicos», Sefarad 14, 1954, pp 216- 
218; Idem, «Nuevos mss importantes, bíblicos o litúrgicos, en hebreo o arameo», Sefarad 16, 
1956, pp 2-22; Idem, «Importants manuscrits hébreux et araméens aux Etats Unís», VT Sup- 
plement IV, Leiden, 1957, pp 27-46; Idem, «Valiosos mss hebreos y árameos en la Biblioteca 
Nacional y Universitaria de Estrasburgo», Estudios Bíblicos 16, 1957, pp 83-88; Idem, «Nuevos 
mss babilónicos». Estudios Bíblicos 16, 1957, pp 235-277. En todos estos artículos se trata de 
mss hebreos y targúmicos. También convendría mencionar en una bibliografía targúmica 
completa la interview de Esplandián, «La figura intelectual de un joven profesor aramaísta», 
en cuya parte final publico «Un nuevo Targum a los Profetas», Punta Europa , marzo, 1956, 
pp 155-159, que después fue ampliado en Estudios Bíblicos 15, 1956, pp 287-295 (número 549 
del libro de Grossfeld), y los siguientes artículos que versan sobre mss targúmicos: A. Diez 
Macho: «Fragmentos de una nueva recensión del Targum Jonatán ben ‘Uzziel a los Profetas», 
Sefarad 16, 1956, pp 1-2; A. Diez Macho-J. G. Larraya, «Ms 4083, ÍT 1-2, de la Biblioteca Na- 
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vítico), no figura ni directa ni indirectamente. En esos dos tomos y en este 
que ahora aparece se puede encontrar la bibliografía targúmica de estos 
últimos años, lo mismo que en mi libro El Targum del que seguidamente 
escribiremos. 

Hay inevitables olvidos en obras de este género: Grossfeld ha pasado 
por alto una de las obras que más ha influido en el florecimiento de los 
estudios targúmicos, la obra de P. Kahle, The Cairo Geniza , Oxford, 1959 2 , 
pero nuestro autor muestra estar al tanto de la bibliografía targúmica más 
difícil de conocer; así de la extensa bibliografía sobre el Targum de Y. Komlos 
sólo hemos echado de menos estas insignificancias: a) «The Method of the 
Targum to Ecclesiastes»; Bihle Studies, pp XXVIII-XXVIII/4 y su corres¬ 
pondiente versión hebrea, en Resumen de conferencias del tercer Congreso 
Mundial de Estudios del Judaismo , Jerusalén, 1961, así como su publicación 
posterior en las Actas del Congreso, 1965, pp 87-88; h) «El Targum arameo 
del libro de Samuel» (en hebreo), Sihot ba-Miqra, 1968, pp 182-183; c) un 
resumen de «Rasgos distintivos del Targum de Onqelos» (Bar-Han 6, 1968, 
pp 190-191) aparecido en Proceedings of the 27th International Congress of 
Orientalists, Ann Arbor, Michigan, 1968. Del libro de Komlos La Biblia 
a la luz del Targum (en hebreo), Grossfeld no da ninguna noticia, pues ha 
salido en Jerusalén, 1973; 504 pp. 

He aquí algunos títulos como muestra de la rica bibliografía de Grossfeld 
que me han interesado o por ser obras recientes o por algún otro motivo: 
Aharón Cohn, Bet Aliaron \d ha-Torah , 2 vols, Jerusalén, 1961-1964; Samsón 
H. Levey, The Messianic Exegesis , tesis doctoral, University of Southern 


cional y Universitaria de Estrasburgo», Estudios Bíblicos 16, 1957, pp 283-287; A. Diez Macho, 
«Fragmento del texto hebreo y arameo del libro de Números escrito en una muy antigua Me- 
gil lá en el sistema babilónico», Sefarad 17, 1957, pp 1-3; A. Diez Macho-T. de J. Martínez, 
«Ms 4065, pp 81-82, de la Biblioteca Universitaria de Estrasburgo» (nuevo fragmento babiló¬ 
nico del Éxodo), Estudios Bíblicos 17, 1958, pp 429-436; A. Diez Macho, «Un espécimen de ms 
bíblico-babilónico en papel», Studia Bíblica et Orientaba I, Roma, 1959, pp 37-42; A. Diez 
Macho, «La cantilación protomasorética del Pentateuco» (el ms 191 del JThS de N. York), 
Estudios Bíblicos 18, 1959, pp 224-225; A Diez Macho, «Un ms babilónico de Onqelos en el 
que se confunden los timbres vocálicos patah y qame $», Sefarad 19, 1959, pp 273-282; A Diez 
Macho-J. A. G. Larraya, «El ms 4084 ff 1-11, de la Biblioteca Nacional y Universitaria de 
Estrasburgo» (un largo fragmento del Targum de Jonatán ben ‘Uzziel en texto babilónico). 
Estudios Bíblicos 19, 1960, pp 75-90, 361-368; A. Diez Macho-T. de J. Martínez, «Ms 4065, 
pp 83-84 de la Biblioteca Nacional y Universitaria de Estrasburgo», Estudios Bíblicos 19, 1960, 
pp 245-247 (es un fragmento de Onqelos); A. Diez Macho, «Nuevos materiales para la historia 
de la transmisión del texto hebreo y arameo de la Biblia», Augustinianum 10, 1970, pp 5-41. 
No se refiere a mss sino incunables o primeros impresos targúmicos, el siguiente artículo: A. Diez 
Macho, «Los primeros impresos del Targum de Onqelos», Sefarad 30, 1970, pp 209-303. No 
figuran en la bibliografía de Grossfeld: R. Fusté, «El fragmento targúmico T-S B ;i de la Biblio¬ 
teca Universitaria de Cambridge», Estudios Bíblicos 15, 1956, pp 85-94; Y. Komlos, «Kitbe 
yad Sel Targumim», Sinai, Sefer Yobel, 1958, pp 467-481; I. Yeivin, «Fragmentos bíblicos del 
Yemen en tradición babilónica» (hebreo), Hasifat genuzim mi-Teman. Yehudah Levi Nahum, 
Tel-Aviv-Yafo, 1971, pp 6-8; I. Yeivin, «The Babylonian Vocalization and the Linguistic Tra- 
dition it ReHects» (en hebreo), tesis doctoral en la que se da la lista más completa de mss tar¬ 
gúmicos, tesis de valor inapreciable, presentada en la Universidad Hebrea en 1968; L. Diez 
Merino, «Targum al Pentateuco en tradición babilónica», Augustinianum 12, 1972, pp 297-318 
(lista completa de los mss de Onqelos en puntuación babilónica). Tampoco debería faltar en 
una bibliografía targúmica P. Kahle, «Die hebráischen Bibelhandschriften aus Babylonien», 
ZAW, Neue Folge, 5, 1928. pp 113-137 con 70 facsímiles, por contener no sólo mss hebreos 
sino targúmicos (hebreos con targum); dígase lo mismo de P. Kahle, Prolegómenos de la Biblia 
Hebraica (lista de mss babilónicos). 
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California, 1955, 186 pp; David Sperber, Miktam le- David l al ha- Torah , 
2 vols, Jerusalén, 1965-1967; Menahem M. Brayer, Torat ha-kinnuye ha- 
Sem ha-Targumim ha-aramiyyim la-Torah , The Leo Jung Jubilee Volume, 
ed. by M. M. Kasher..., New York, 1962, pp 187-213; Jechiel Weinberg, 
«Le Toledot ha-Targumim», Abra/iam Weiss Jubilee Volume , ed. by M. S. 
Feldblum, New York, 1964, pp 361-376; Idem, Le Toledot ha-Targumim , 
Seride es, vol 4, Jerusalén, 1969, pp 267-275; Menahem M. Brayer, «Ha- 
Targumim ha-aramiyyim ‘al-Torah u-be‘ayat harhaqat ha-hagSamah», 77//- 
piyot 8, 1963, pp 513-525; Meir Herskovics, Ha-Halakah we-ha-Aggadah 
be-Targum Onqelos , tesis, Yeshiva University, 1950, 248 pp; Idem, «Le-mi 
no‘ad Targum Onqelos», Hadarom 30, 1969, pp 164-171; 32, 1970, pp 155- 
170; Menahem M. Brayer, Pseudo-Jonathan on Génesis , tesis, Yeshiva Uni¬ 
versity, 1950, 159 pp; Wolf Gottlieb, Targum Jonathan ben Uzziel zur Gé¬ 
nesis . Kap. I-XI (Ürgeschichte). Eine Untersuchung des Textes und der 
Quellen, tesis. Universidad de Viena, 1936, 196 pp; Pierron Joseph, «A New 
Biblical Discovery: The Neofíti Codex 1», Indian Eeelesiastieal Studies 
(Belgaum) 2, 1963, pp 304-312; Meir Felman, Critieal Edition of a Yemenite 
Manuseript of Targum lo Isaiah , tesis, Yeshiva University, 1949, 60 pp; 
C. Brahami, Targoum Rischon et Cheni cf Esther , tesis, Ecole Rabbinique, 
de Paris, 1967, 150 pp; Alan D. Corré, Sourees to the Targum of Kohelet /?, 
tesis. Universidad de Manchester, 1953, pp 137; David Moritz, Das Targum 
Scheni zum Buche Esther nach Handschriften , Berlín-Cracovia, 1898, 48 pp; 
M. Delcor, «Le Testament de Job, la priére de Nabonide et les traditions 
targoumiques», Bibel und Qumran, ed. por S. Wagner, Berlín, 1968, pp 57-74; 
Marcel Jousse, Les formules targoumiques du « Pater» dans le milieu ethnique 
palestinien (Societé d’Ethnographie de Paris, n.s. 42-L'ethnographie), París, 
1944, 51 pp; E. Cortés, «El secamiento de la higuera según Me 11,12-14 
(y los Targumim)», Estudios Franciscanos 69, 1968, pp 41-68; G. J. Cow- 
lingO, «New Light on the New Testament? The significance of the Palesti- 
nian Targum», Theological Students ’ Fellowship Bulle tin, Londres, 51, 1968, 
pp 6-14; Hans Kosmala, «Matthew XXVI 52; A Quotation from the Tar¬ 
gum», Novum Testamentum , 1960, pp 3-5; R. Le Déaut, «Une aggadah 
targumique et les ‘murmures’ de Jean 6», Bíblica 51, 1970, pp 80-83; M. Mc- 
Namara, «Jewish Liturgy and the New Testament», Bible Today (Collegeville, 
Minnesota), 33, 1967, 2324-2332; Idem, «The Aramaic Translations: A newly 
Recognized Aid for New Testament Study», Irish Eeelesiastieal Record 
(Maynooth), 109, 1968, pp 158-165, publicado también en Scripture 18, 1966, 
pp 47-56. 

Como se ve por esta muestra, la Bibliografía targúmica de Grossfeld 
está llamada a ahorrar muchas búsquedas a los investigadores del Targum. 
En ella se da noticia de numerosas tesis doctorales sobre temas de Targum 
— cf por ej., pp 68-70 — de las cuales no teníamos noticia. Como el autor 
pide colaboración para completar en sucesivas ediciones la lista bibliográfica 
y como su bibliografía es escasa en publicaciones recientes, a continuación 
damos títulos que no figuran en el libro de Grossfeld: 


(') Grossfeld no señala la tesis de Cowling, sostenida en la Universidad de Aberdeen, y 
que gracias a los buenos oficios de mi antiguo alumno R. Cerni he podido obtener; véase sobre 
ella Neophyti /, 111, pp 56*-58*. 
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A. I. Bromberg, «¿Vio RaSi el Targum Jonatán ben ‘Uzziel?, Sinai (‘) 57, 
1965, p 71; A. Kasher, sobre el mismo tema. Sinai 58, 1966, pp 70-73; 
D. Rieder, sobre el mismo tema, ib id., pp 73-74; Meir Weil, sobre el mismo 
tema. Sinai 59, 1966, p 76; D. Rieder, «Notas y aclaraciones al Targum 
de Jonatán ben ‘Uzziel», Sinai 56, 1965, pp 116-119; Aharón I. Zslenski, 
«Explanaciones targúmicas», Sinai 56, 1965, pp 261-262; D. Rieder, «El 
Targum Jonatán al Pentateuco y el Targum YeruSalmí son uno mismo». 
Sinai 62, 1968, pp 85-88; J. R. Díaz, «Arameo samaritano». Estudios Bíbli¬ 
cos 18, 1959, pp 171-182; sobre arameo de Neofiti 1,G. Lasry, «Some Remarks 
on the Jewish Dialectal Aramaic of Palestine During the First Centuries 
of the Christian Era», Augustinianum 8 , 1968, pp 468-476; sobre el mismo 
tema, Teresa de J. Martínez, Estudio de la fonética y morfología del ms Neo¬ 
fiti 1 (Éxodo), resumen de tesis. Secretariado de Publicaciones, Universi¬ 
dad de Barcelona, 1972, 30 pp; sobre el descubrimiento de Neofiti 1, Ha- 
Ares , página dedicada a «Cultura y literatura», 2.8.1957; sobre el mismo 
Resumen de conferencias del II Congreso Mundial de Estudios Judíos , Sec¬ 
ción Bíblica, Jerusalén, 1957, p 13 (hebreo), p 16 (inglés); Nehemia Allony. 
«Targum YeruSalmí hozer YeruSalayma», recensión de Neophyti 1, I, Gé¬ 
nesis , Ha-Ares, 31.7.70; reseña del mismo tomo por P. Grelot, Revue Bi- 
b/iejue 77, 1970, pp 254-259; por Georges Vajda, Revue des études juives. His¬ 
toria Judaica 129, 1970, pp 259-261; por Etán Levine, Estudios Bíblicos, 30, 
1971, pp 109-112; por J. A. Soggin, Protestantesimo 26, 1971, p 250; por 
Y. Komlos, Kiryath Sepher 47, 1972, pp 84-88; por Patrik W. Skehan, Theolo- 
gical Studies 32, 1971, pp 133-134; por M. Delcor, Bibliotheca Orientalis 27, 

1970, pp 244ss; por A. Torres, Archivo Teológico Granadino 33, 1970, pp 327s; 
por G. Vermes, Book List, 1971, pp 21 s; por V. Hamp, BZ 15, 1971, pp 140s; 
reseña de Neophyti L I, Génesis y II, Exodo, por D. Lys, Etudes Théologiques 
et Religieuses, 1972/3, pp 363s; por Daniel Boyarín, «Targum YeruSalmí Salem 
la-Torah», Hadoar, 1972, pp 623s; recensión de Neophyti /, II, Exodo, por 
P. Grelot, Revue Biblique 78, 1971, pp 270-274; por A. Torres, Archivo 
Teológico Granadino 34, 1971, pp 244s; por G. Rinaldi, Bibbia e Oriente 13, 

1971, 281 s; por P. R. Ackroyd, ExpTim 83, 1971, pp 36s; por B. Jongeling..., 
JSJ 2, 1971, p 85; por J. Fitzmyer, JBL 91, 1972, pp 375-378; por M. Delcor, 
Bibliotheca Orientalis 29, 1972, p 226; sobre el colofón de Neofiti l y en 
réplica al artículo de Shirley Lund en VT 20, 1970, pp 56ss, véase E. Levine, 
«A Paleographic Note on the Colophon of Ms Neofiti 1», VT 21, 1971. 
pp 494 - 497 ; sobre TargPal 4,7-10, Sheldon Isenberg, «An Anti-Sadducee 
Polemic in the Palestinian Targum Tradition», HTR 63, 1970, pp 433-444; 
D. Muñoz, «Soluciones de los Targumín del Pentateuco a los antropomor¬ 
fismos», 28 Semana Bíblica Española, 1971. pp 161-179; Idem, «La Esperan¬ 
za de Israel. Perspectivas de la espera mesiánica en los targumín palestinenses 
del Pentateuco», 30 Semana Bíblica Española, 1972, pp 49-91; Raimundo 
Griñó, «Importancia del Meturgeman de Elias Levita y del ms Angélica 6-6 
para el estudio del mismo», Sefarad 31, 1971, pp 353-361; Idem, «Un nuevo 
ms del Meturgeman de Elias Levita», en Homenaje al P. J. Prado (en prensa): 
es un estudio de este nuevo ms fragmentario del Meturgeman (ms Hé- 
breu 98 (2) de la Biblioteca Nacional de París) y de su relación con el ms de 


(') Los artículos de esta revista están en hebreo. 
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la Biblioteca Angélica de Roma y de la ed. de Isny; en el mismo Homenaje 
J. Ribera publica un «Fragmento babilónico-yemení sobre los Profetas: 
Ez 45, 17, 24»; J. Ribera ha defendido su tesis doctoral sobre «El Targum 
babilónico a los Profetas posteriores» (edición crítica); M. J. Mulder, Het 
Meisje van Sodom. De targumim op Génesis 18,20-21 tussen bijbeltekst en 
haggada, Kampen, 1970, 38 pp; E. Levine, «British Museum Aramaic Addi- 
tional Ms 27031», Manuscripta 16, 1972, pp 3-13; E. W. Tuinstra, Herme- 
neutische aspecten van de targum van Job uit grot XI van Qumran , tesis, 
Groninga, 1970; G. Vermes. «Haggadah in the Onkelos Targum», JSS 8, 
1963, pp 159-169; R. Le Déaut, «Pentecóte et tradition juive», Spiritus , 
n.° 7, 1961, pp 127-144; reproducido en Assemblées du Seigneur , n.° 51, pp 22- 
38; Idem, «Paque juive et Paque chrétienne», Bible et Vie Chrétienne 62, 1965, 
pp 14-26; véase también: Idem, «Paque juive et Nouveau Testament», 
Studies in the Jewish Background of the New Testament (O. Michel y otros). 
Van Gorcum, Assen, 1969, pp 22-43; Idem, «Le substrat araméen des évan- 
giles; scolies en marge de Y Aramaic Approach , de Matthew Black, Bíblica 49, 
1968, pp 388-399; Idem, «La tradition juive ancienne et fexégése chrétienne 
primitive», Revue d Histoire et de Philosophie Religieuses 1, 1970. pp 31-50 
(la misma conferencia en 26 Semana Bíblica Española , 1969, pp 7-33); 
Idem, «Un phénoméne spontané de fherméneutique juive ancienne: le 
targumisme». Bíblica 52, 1971, pp 505-525; A. Diez Macho, «Targum en 
la liturgia de la Iglesia», Apostolado sacerdotal (Barcelona), 23, 1967, pp 33-39; 
J. Molitor, «Lebendige Christusbotschaft durch neutest. Text-und Begritf- 
sforschung», Festgabe J. Kard. Hóffner , Colonia, 1971, pp 83-94; Gerard J. 
Kuiper, The Pseudo-Joñathan Targum and Its Relationship to Targum On¬ 
kelos , Institutum Patristicum Augustinianum, Roma, 1972, 181 pp. 

Entre la bibliografía última conviene destacar, P. Grelot, «Deux Toseph- 
tas Targoumiques inédites sur Isaíe LXVI», Revue Biblique 79, 1972, pp 511- 
543, pues ofrece nuevos fragmentos del desaparecido Targum Palestinense 
a Profetas. P. Grelot trabaja actualmente—aparte de sus múltiples y ex¬ 
celentes publicaciones en amplios frentes de Biblia y teología — en el Targum 
Seni de Ester, sobre el cual ya publicó «Remarques sur le second Targum 
du livre d’Esther», Revue Biblique 77, 1970, pp 230-239, citado por Grossfeld. 

En la presente Introducción del vol IV de Neophyti 1 aparecerá nueva 
bibliografía que no figura en el libro de Grossfeld. Después de agradecer 
al Prof. Grossfeld el gran esfuerzo realizado en favor de la investigación 
targúmica, nos atreveríamos a sugerir la conveniencia de reproducir en unos 
cuantos vols aquellos artículos o parte de artículos targúmicos difíciles de 
adquirir o de consultar. Sabemos que I. Yeivin ha publicado en Maqor 
varios vols con la reproducción de los mejores mss de la Biblia «babilónica», 
entre los cuales ciertamente se encuentran muchos textos del Targum; en 
la misma editorial D. Boyarín publicará diversos mss targúmicos del Se¬ 
minario Teológico Judío de Nueva York. 

Está en prensa la ed. del Targum de Rut por E. Levine, quien también 
ha preparado la ed. del Targum de Jonás. Están en período de elaboración 
avanzada dos tesis sobre Geografía targúmica, una de R. Cortés, de Barcelo¬ 
na, y otra de Philip Alexander, de la Universidad de Manchester. M. Pérez 
Fernández trabaja sobre el Mesianismo en el TargPal Gn 49 y Dt 33. 


